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800 DER SCHWEIZER SOLDAT 1941

Interessenten, die sich für die nachstehenden offenen Stellen bewerben möchten, wollen die Unterlagen zur Anmeldung bei der S.T.S. beziehen. — Les per;
sonnes qui désirent postuler les places offertes ci-dessous, voudront bien s'annoncer à l'adresse indiquée. — Coloro che intendono concorrere ad uno di questi

posti vacanti devono ritirare i moduli per l'offerta presso il S.T.S.

S. K. S.
Tel. 7 Ol 77

Poslclveck VIII 2319

Schweizerische Kaufmännische Slellenver-
milllung - 5ervice suisse de yj/aeemenf pour fe per-
souueZ commerciaZ - Servizlo svizzero di col-
locamento per II personale di commercio

ZÜRICH
TALACKER 34
Brlefaclresse :

Postfach Hauptbahnhof
Wehrmänner, die sich für nachstehend publizierte offene Stellen interessieren, wollen Offerten mit Zeugniskopien und wenn möglich mit Lebenslauf an obige
Adresse senden. Die Nummer der vakanten Stelle soll in der Offerte angegeben werden. — Les militaires qui s'intéressent aux places offertes annoncées dans
la liste ci-contre, doivent adresser leurs offres, à l'adresse indiquée, avec copie de certificat et si possible avec un «curriculum vitae». Le numéro de la place
vacante visée doit être indiqué dans l'offre de services. — I militari che si interessano ai posti qui sotto elencati, devono inviare le loro offerte, accom-
pagnate da una copia dei certificati e se possibile anche da un Curriculum vitae, all'indirizzo sopracitato. Nell'offerta bisogna indicare il numéro del posto

vacante.
*4808 Ste-Croix. — Ang., der dieses Frühjahr seine Lehre in der

Eisenwaren-, Haushaltungsart.- oder Sportwarenbr. beendigt hat.
*5198 Kt. Luzern. — Tücht. Ang. gesetzten Alters in Fabrikations-

büro. Bevorzugt Bew. der Werkzeug- oder Eisenwarenbr. Selbständig
Deutsch und Franz. korresp. Kalkulation usw. Nach Einarbeitung ist
Bew. als Bürochef vorgesehen.

*5471 Grenchen. — Sehr tücht. Ang. der Uhrenbr. Franz., Deutsch
perf. Für strebsamen Mann Lebensstelle.

*5489 Luzern. — Jüng. Eisenhändler für Büro, Lager und Spedition.
*5494 Bern. — Angestellter mit betriebswirtschaftl. Bildung, aus der

Lebensmittel- oder Textilbr. Bevorzugt werden Bewerber, welche sich
über eine gründliche Erfahrung im Kalkulationswesen ausweisen kön-
nen und schon als Revisoren tätig waren.

*5499 Kt. Schaffh. — Jüng. tücht., zuverl. Ang. Selbständ. Erledig,
deutscher u. franz. Korresp. Gute Kenntn. Engl. Deutsche Steno er-
wünscht. Gründl, kaufm. u. allg. Bildung. Gute Auffassungsgabe, Ge-
wandtheit, Eifer und Ausdauer. Handschriftl. Off., Lebenslauf, Zeugnis-
abschriften, Gehaltsansprüche.

*5500 Bern. — Verwaltung. — Bilanzsich. Buchhalter (mit Praxis
auf «National»-Buchhaltungsmaschine). Sofort.

*5526 Basel. — Fa. der Textilbr. (en gros) sucht zur Heranbildung
zum Reisenden jüngern Verkäufer mit 'guter Schulbildung. Deutsch und
Franz. völlig beherrschend. Guter Geschmack- und Farbensinn. Bevor-
zugt Bewerber aus dem Textilfach.

*5527 Basel. — Buchhalter, vertraut mit Clearingwesen. Befähigt für
Korr. Deutsch und Franz., gute Kenntn. Engl., Ital. Kreditüberwachung.
Alter max. 30 J. Bevorzugt Bew. von Basel und Umgebung.

*5576 Bern. — 2 jüng. Ang., wenn möglich absolvierte Lehrzeit in
der Metallbranche. Schweizerbürger, militärpflichtig. Deutsch, Franz.
Eintritt sofort.

*5577 Zürich. — Abs. tücht. BuchhalterACorresp., 30—40 J. alt.
Deutsch-, Franz.-Korrep. Eintritt sofort. Bevorzugt bereits in Zürich
wohnhafter Bewerber. Dauerstelle.

*5580 Kt. Bern. — Elektr. und mech. Konstruktionen. —' Tücht. Ang-
erfahren im Abrechnungswesen (Nachkalkulationen) eines Fabr'unter-
nehmens der Maschinen- oder Eisenkonstruktionsbr. Handschr. Off.

*5581 Zeh. - Kt. Zürich. — Branchekundiger Möbelreisender zum Be-
such der Privatkundschaft. Sprachenkundig. Fixum, Spesen, Provision.

*5589 Kt. Bern. — Korresp., 20—30 J. Selbständ. Erledigung ein-
gehender Anfragen und Aufträge. Bei Eignung später auch Reisetätig-
keit. Dauerstelle; entwicklungsfähiger Posten. Deutsch, Franz. und
evtl. Ital. Kenntn. der Stahlbranche.

*5590 — a) Zug: Tücht. Außenbeamter, mind. 25 J. alt. Bevorzugt
Auslandschweizer, am Platze wohnend. Versicherungsbranche. Fixum,
Provision und Spesen. — b) Luzern: Initiativer Außenbeamter, mind.
25 J. alt. Gleiche Bedingungen wie oben.

*5594 Bern. — Verwaltung. — Tücht. Ang., 23—30 J„ selbständig-
Deutsch Mutterspr., gut Franz. und Engl, oder Span. Deutsche Stenogr.

*5596 Zürich. — Bilanzsicherer Buchhalter(in). Alter ca. 30 Jahre.
Dauerstelle. Spätere Revisionstätigkeit.

*5597 Meiringen. — Jüng. Ang. (Herr oder Frl.) für allg. Büroarb.
und Spedition. Deutsch, Franz., Kenntn. Engl. Sofort.

S. T. S.
Tel. 3 54 26

Postcheck VIII 9530

Schweizer. Technische Stellenvermittlung
5ervice lee/mi</ue Suisse de i'/acemeni'

Servizio Tecnico Svizzero di coilocamento

ZURICH
TIEFENHÖFE 11

Telegramme :
STSINGENIEUR ZÜRICH

Maschinen-Abteilung ;
301 — Maschineningenieur oder Tecftnifter mit Konstruktionspraxis

für die Herstellung von Werkstattzeichnungen und die Fabrikations-
kontrolle von Karbid-Generatoren. Eintritt sofort. Zürich.

303 — 7 ev. 2 Maschinenzeichner für Projektzeichnungen einer Kraft-
werkanlage (versiert in der Herstellung von Planzeichnungen für Tur-
binenanlagen und Elektromaschinenanordnungen). Eintritt baldigst. Be-
schäftigungsdauer einige Monate. Industrieunternehmung Westschweiz.

305 — Erfahrener Mascft/nen/ecftnifter oder -Zeichner, gute Kon-
strukteur für allg. Maschinenbau, spez. Textilmaschinen, mit diesbezügl.
Praxis. Eintritt baldigst, vorl. für einige Mte. Ing.-Büro Zentralschweiz.

307 — Maschineningenieur oder -7"echnifeer mit Praxis in Festig-
keits- und Wärmeberechnungen, für den Apparatebau, guter Konstruk-
teur. Eintritt baldigst. Anstellung von läng. Dauer. Ing.-Büro Ostschw.

309 — Jung. Maschinenzeichner mit etwas Praxis, flotter und sau-
berer Darsteller, für das Normalienbüro einer Maschinenfabrik der
Ostschweiz. Eintritt nach Uebereinkunft.

311 — Dipi. Mascft/nen/ecftnifter mit absolvierter Lehrzeit als Me-
chaniker oder Maschinenschlosser und mind. 2—3jähr. prakt. Betätigung
im Werkstättenbetrieb, als Fabrikationstechniker für den Posten des
Assistenten und spätem Stellvertreters des Werkstättechefs. Eintritt
nach Uebereinkunft. Maschinenfabrik der Zentralschweiz.

313 — 7"ecftnifter mit Erfahrungen in Ventilationsanlagen für Pro-
jekt, speziell aber Bauaufsicht bei der Montage von Ventilationsaggre-
gaten. Eintritt baldigst. Beschäft'dauer einige Monate. Militär. Arbeiten.

315 — Dip/. Mascftinen/ecftnifter mit Erfahrungen in Unterhalt und
Reparaturen von Dampflokomotiven und dem übrigen Rollmaterial, so-
wie Kenntnissen im Fahrdienst und wenn mögl. auch in Telephon- und
Sicherungsanlagen. Befähigt zur Beaufsichtigung und selbständigen Lei-
tung der Reparaturwerkstätte und Mithilfe bei den verschied, vorkom-
menden Arbeiten. Gewünscht werden gute Charaktereigenschaften und
energ. Auftreten. Stelle eines Depotchefs. Schmalspurbahn.

217 — /ngen/eur oder Tecftnifter mit mehrjähr. Erfahrungen im Be-
rechnen, Entwerfen und Aufzeichnen von Gaswerkofen, Industrieofen-
und Hochdruckkesselanlagen, ferner mit läng. Praxis als Bauleiter vor-
stehender Anlagen und versiert im einwandfreien Aufbau feuerfester
Materialien, sowie in der Inbetriebsetzung und Einregulierung diesbezüg-
licher Anlagen mit festen, flüssigen und gasförmigen Brennstoffen. Ein-
tritt nach Uebereinkunft. Ostschweiz.

223 — Junger 7/eizungs/ecftn/fter für Projekt und Ausführungen, per
sofort für längere Zeit. Ostschweiz.

239 — D/p/. Mascftwien- oder E/eft/ro/ngen/eur als Assistent für Ma-
schinenelemente und Hebezeuge an der ETH. Eintritt mögl. bald.

243 — 2 d/pZ. Mascftinen/ecftnifter für Konstruktionen im allg. Ma-
schinenbau, wenn mögl. mit Praxis im Hebezeugbau. Eintritt nach Ueber-
einkunft. Maschinenfabrik der Zentralschweiz.

265 — Jüng. Mascftinen/ecftnifter mit Praxis im Werkzeug- und Vor-
richtungsbau, für das Betriebsbüro einer Maschinenfabrik. Alter bis
30 Jahre. Eintritt baldigst. Dauerstellung. Zentralschweiz.

Bau-Abteilung :
462 — 7"tieft/. 7/ocftftaii/ecftnifter ev//. Arcfti/eft/, oder ganz versierter

7/ocftftaazeicftner für Bürotätigkeit. Anstellung von längerer Dauer.
Arch.-Büro Zürich.

466 — Jüng. //oeftftau/eeftnifter oder -Zeie/iner für Bürotätigkeit.
Anstellung ca. 2—3 Mte. Eintritt baldmöglichst. Zürich.

468 — 7/oeftftau/ecftn/fter oder -Ze/eftuer mit Praxis in Luftschutz-
bauten für Aufnahmen und Planbearbeitung. Eintritt sofort. Anstellung
ca. 3 Mte. Arch.-Büro Ostschweiz.

470 — / /ung. dip/. Bauingenieur und 7 7"ie/ftau/ecftnifter mit Praxis
in der Projektierung von Straßen. Eintritt nach Uebereinkunft. Ing.-
Büro Zentralschweiz.

472 — JZing., /tieft/. Bau/öftrer mit Praxis für Wohnungsbau. Eintritt
baldigst. Baustelle Zentralschweiz.

474 — Jüng. Bau/öftrer Dir Tie/ftauarftei/en. Anstellung 3—4 Monate.
Engadin.

476 — Versier/er Vermessungs/ecftnifter, gu/er Ze/cftner, zur Anfer-
tigung von Situationsplänen usw. Anstellungsdauer einige Monate.
Techn.-Büro Kt. Zug.

478 — Junger, ftegaft/er Arefti/eft/ oder Hocft&au/eeftnifter für die
Mitarbeit bei der Planung von städtebaulichen und besonders interes-
santen Aufgaben. Eintritt nach Uebereinkunft. Arch.-Büro Karlsruhe.

482 — Dipi. Arcfti/eft/ für Studien und Bearbeitung eines Wettbe-
werbprojektes auf dem Gebiete des Hochbaus. Kenntnisse der franz.
Sprache unerläßlich. Eintritt sofort. Beschäftigungsdauer 1—l/Ji Mte.
Alter 25—35 Jahre. Arch.-Büro Lausanne.

486 — ßaii/eeftnifter, wenn möglich mit Praxis in Zimmerei oder
Schreinerei und bevorzugt solcher mit Kenntnissen in Kalkulation und
Buchhaltung. Eintritt baldigst. Baugesch. und Chaletfabrik Ostschweiz.

488 — Dipi. Tie/ftau/ecftnifter oder //ing. TCu/Zur- oder Bauingenieur
für die Bearbeitung von Kanalisations- und Drainage-Projekten, sau-
berer Planbearbeiter. Eintritt baldigst. Ing.-Büro Ostschweiz.

490 — Bauingenieur (Offizier der Schweizerarmee bevorzugt) für
Projekt und Bauleitung von Festungsanlagen, speziell Felsenwerk, wenn
möglich mit diesbezügl. Praxis, als Leiter eines Bauabschnittes. Ein-
tritt anfangs Mai. Militärische Arbeiten.

40 — 7ucft/. Vermessungs/ecftnifter oder -Zeieftner, hauptsächlich fur
Katasterpläne und Arbeiten der Bodenverbesserung. Franz. Sprach-
kenntnisse in Wort und Schrift. Alter zwischen 25 und 30 Jahren. Bei
Konvenienz Dauerstellung. Eintritt sofort. Techn. Büro Westschweiz.

230 — Jung. Tie/ftau/ecftnifter, guter Zeichner, mit einigen Jahren
Praxis. Eintritt sof. Bei Eignung Dauerstellung. Ing.-Büro Zentralschw.
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